
5 - 1937/1 5 - 1937/1

SÉNAT DE BELGIQUE

SESSION DE 2012-2013

18 JANVIER 2013

Proposition de loi instaurant une
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(Déposée par M. Danny Pieters)

DÉVELOPPEMENTS

La présente proposition de loi prévoit d'instaurer
une cotisation de solidarité à charge des personnes
définitivement condamnées à une peine d'emprison-
nement effective ou à la réclusion, dont l'exécution n'a
pas commencé dans l'année qui suit la condamnation
définitive (1). Les revenus tirés de la cotisation de
solidarité seront destinés à un Fonds pour l'améliora-
tion des conditions de vie dans les établissements
pénitentiaires.

Les personnes condamnées à un emprisonnement
effectif de trois ans ou moins doivent rarement purger
leur peine. Même s'ils sont définitivement condamnés
à un emprisonnement effectif, les intéressés semblent
en réalité de jouir d'une totale impunité : seule une
mention dans leur casier judiciaire peut les inquiéter.
Pourtant, les peines d'emprisonnement effectives d'un
ou de deux ans par exemple sont rarement infligées
pour des infractions mineures.

Tandis que les personnes définitivement condam-
nées à un emprisonnement effectif qui sont appelées à
purger leur peine, tout comme les personnes placées

(1) Dans le cas où la personne se trouve en détention
préventive, il n'est pas tenu compte de la période de détention
préventive pour le calcul de la période d'un an après le prononcé
de la condamnation définitive. Il va de soi que la détention
préventive est bien prise en compte pour la partie restante de la
peine d'emprisonnement que le condamné doit encore purger.

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 2012-2013

18 JANUARI 2013

Wetsvoorstel tot invoering van een
solidariteitsbijdrage ten laste van
definitief veroordeelden tot een
effectieve gevangenisstraf, waarvan
de uitvoering niet aangevat is binnen
één jaar na de definitieve veroordeling

(Ingediend door de heer Danny Pieters)

TOELICHTING

Dit wetsvoorstel voorziet in de invoering van een
solidariteitsbijdrage ten laste van definitief veroor-
deelden tot een effectieve gevangenisstraf of opslui-
ting, waarvan de uitvoering niet aangevat is binnen
één jaar na de definitieve veroordeling (1). De
opbrengst van de solidariteitsbijdrage gaat naar een
op te richten Fonds voor de verbetering van de
leefomstandigheden in de penitentiaire inrichtingen.

Personen die tot een effectieve gevangenisstraf van
drie jaar of minder veroordeeld zijn, moeten deze straf
slechts zelden uit zitten. Ook al zijn ze definitief
veroordeeld en wel tot een effectieve gevangenisstraf,
lijken de betrokkenen eigenlijk volledig vrijuit te
gaan : een melding op hun strafblad is het enige wat
hen schaadt. Toch worden effectieve gevangenisstraf-
fen van één of twee jaar bijvoorbeeld vaak uitge-
sproken voor niet geringe misdrijven.

Terwijl definitief veroordeelden tot een effectieve
gevangenisstraf die wel opgeroepen worden, evenals
mensen in voorhechtenis, niet alleen hun vrijheid voor

(1) Ingeval de persoon zich in voorlopige hechtenis bevond,
wordt voor de tijdsbepaling van één jaar na definitieve veroordel-
ing geen rekening gehouden met de periode van voorlopige
hechtenis. Uiteraard wordt de voorlopige hechtenis wel toeger-
ekend aan het nog resterende gedeelte van de gevangenisstraf die
de veroordeelde moet uitzitten.
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en détention préventive, perdent non seulement leur
liberté pendant un certain temps, mais, de plus, vivent
dans des conditions peu humaines dans nos établisse-
ments pénitentiaires, les condamnés non convoqués ne
subissent ni la privation de liberté, ni la perte de la
capacité de s'assurer des revenus, et ils ne doivent pas
non plus endurer les mauvaises conditions de vie dans
les établissements pénitentiaires. Afin de remédier à
cette injustice et en attendant que toutes les personnes
définitivement condamnées à un emprisonnement
effectif purgent effectivement leur peine, mais dans
des conditions acceptables, nous voulons dégager des
moyens financiers en créant une cotisation de solida-
rité pour améliorer les conditions de vie dans les
établissements pénitentiaires (y compris en créant des
places supplémentaires). De plus, il ne faut pas perdre
de vue que toute personne restant en liberté peut
également travailler sans aucune difficulté, gérer son
patrimoine, etc.

Toute personne condamnée de façon définitive à un
emprisonnement effectif qui n'a pas été suivi par son
exécution effective dans l'année doit payer une
cotisation de solidarité pour la durée de sa peine non
exécutée. Cette cotisation de solidarité est calculée par
l'administration des Contributions directes. Cette
cotisation est due mensuellement et est équivalente à
un vingt-quatrième de l'impôt sur les revenus dû pour
cette année par le condamné, plus un millième de la
valeur normale estimée le 1er janvier de l'année suivant
la condamnation de l'ensemble de son patrimoine
mobilier et immobilier. Concrètement : toute personne
condamnée à une peine d'emprisonnement d'un an
paiera donc une cotisation équivalente à 50%
(douze mois multiplié par un vingt-quatrième) de
l'impôt sur les revenus dû cette année par l'intéressé,
augmentée du centile sur la valeur venale de son
patrimoine mobilier et immobilier.

La cotisation sera prélevée en même temps que
l'impôt sur les revenus. Le paiement de la cotisation de
solidarité peut être perçu par voie de précompte. Elle
n'est pas fiscalement déductible. Si l'on craint que le
condamné ne veuille échapper au paiement, il est
possible d'exiger une caution de sa part, conformé-
ment aux règles générales.

Si l'intéressé ne s'acquitte pas de la cotisation de
solidarité, il sera convoqué l'année suivante afin de
purger sa peine d'emprisonnement.

Si une personne qui s'est correctement acquittée de
la cotisation de solidarité devait être convoquée afin
d'exécuter sa peine d'emprisonnement, le montant
qu'elle aurait payé lui serait remboursé avec intérêts.

een tijd kwijtspelen, maar daarenboven in ons ge-
vangeniswezen aan weinig menselijke omstandighe-
den worden blootgesteld, ondergaan de niet opge-
roepen veroordeelden noch de vrijheidsberoving, noch
het verlies aan vermogen zich een inkomen te
verschaffen, noch worden ze blootgesteld aan de
slechte leefomstandigheden in de gevangenis. Om
deze onbillijkheid een stuk te verhelpen en in afwach-
ting dat alle definitief veroordeelden tot een effectieve
gevangenisstraf ook effectief hun straf uitzitten, maar
dan wel in aanvaardbare omstandigheden, willen we
door het creëren van de solidariteitsbijdrage geld
vrijmaken om de leefomstandigheden in de gevange-
nissen te verbeteren (met inbegrip van de creatie van
bijkomende plaatsen). Daarenboven mag niet uit het
oog verloren worden dat wie vrij blijft, ook ongehin-
derd vrij kan werken, zijn vermogen beheren, enz.

Wie definitief veroordeeld wordt tot een effectieve
gevangenisstraf die niet binnen het jaar gevolgd wordt
door een effectieve uitvoering is een solidariteits-
bijdrage verschuldigd voor de duur van zijn niet-
uitgevoerde straf. Deze solidariteitsbijdrage wordt
door de administratie der Directe Belastingen bere-
kend. Deze bijdrage is maandelijks verschuldigd en is
gelijk aan een vierentwintigste van de door betrokkene
voor dat jaar verschuldigde inkomstenbelasting plus
een duizendste van de op 1 januari van het jaar
volgend op de veroordeling van de geschatte normale
geldwaarde van het totale roerend en onroerend
vermogen van betrokkene. Concreet : wie veroordeeld
wordt tot een gevangenisstraf van één jaar zal dus een
bijdrage betalen die gelijk is aan 50%
(twaalf maanden vermenigvuldigd met een vieren-
twintigste) van de door de betrokkene voor dat jaar
verschuldigde inkomstenbelasting en het promille op
de geldwaarde van zijn roerend en onroerend ver-
mogen.

De bijdrage zal samen met de inkomstenbelasting
geheven worden. De betaling van de solidariteits-
bijdrage kan bij wege van voorheffing geïnd worden.
Ze is niet fiscaal aftrekbaar. Bij gevaar dat men zich
aan de betaling zou onttrekken, kan volgens de
algemene regels een borgstelling voor het verschul-
digde worden geëist.

Indien de solidariteitsbijdrage niet wordt betaald,
zal betrokkene in het daaropvolgend jaar opgeroepen
worden om zijn/haar gevangenisstraf effectief uit te
zitten.

In geval een persoon die zich van de solidariteits-
bijdrage correct gekweten heeft, alsnog opgeroepen
zou worden tot het effectief uitzitten van de gevange-
nisstraf, wordt het betaalde bedrag met interest terug-
betaald.
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COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE II — CRÉATION D'UN FONDS
POUR L'AMÉLIORATION DES CONDITIONS
DE VIE DANS LES ÉTABLISSEMENTS PÉNI-
TENTIAIRES

Article 2

Cet article prévoit la création d'un Fonds pour
l'amélioration des conditions de vie dans les établis-
sements pénitentiaires dans la loi du 22 mai 2003
portant organisation du budget et de la comptabilité de
l'État fédéral. Les personnes condamnées définitive-
ment à une peine d'emprisonnement effective pour
délit ou à une réclusion, qui n'est pas exécuté dans
l'année suivant la condamnation coulée en force de
chose jugée doivent s'acquitter d'une cotisation,
comme prévu à l'article 3 de la loi proposée (cf.
infra). Comme son nom l'indique déjà clairement, ce
Fonds vise, à améliorer les conditions de vie dans les
établissements pénitentiaires, y compris par la création
de places supplémentaires.

CHAPITRE III — INSTAURATION D'UNE CO-
TISATION DE SOLIDARITÉ À CHARGE DES
CONDAMNÉS À UNE PEINE D'EMPRISONNE-
MENT EFFECTIVE, DONT L'EXÉCUTION
N'EST PAS ENTAMÉE DANS L'ANNÉE SUI-
VANT LE PRONONCÉ DE LA CONDAMNA-
TION COULÉE EN FORCE DE CHOSE JUGÉE

Article 3

Cet article prévoit qu'une personne condamnée à
une peine d'emprisonnement pour délit ou à une
réclusion doit payer une cotisation de solidarité dans le
cas où la peine n'est pas exécutée dans l'année suivant
le prononcé de la condamnation coulée en force de
chose jugée. Cet article fixe les règles de base
régissant le calcul de la cotisation et le principe de
remboursement de la cotisation de solidarité dans le
cas où la peine serait malgré tout exécutée ultérieu-
rement. Ces règles de base seront développées dans les
articles suivants de la présente proposition de loi.

CHAPITRE IV — PERCEPTION ET RECOU-
VREMENT DE LA COTISATION DE SOLIDAR-
ITÉ POUR LE FONDS POUR L'AMÉLIORA-
TION DES CONDITIONS DE VIE DANS LES
ÉTABLISSEMENTS PÉNITENTIAIRES

Article 4

Cet article prévoit que les règles applicables au
recouvrement de la cotisation de solidarité sont

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

HOOFDSTUK II — OPRICHTING VAN EEN
FONDS VOOR DE VERBETERING VAN DE
LEEFOMSTANDIGHEDEN IN DE PENITEN-
TIAIRE INRICHTINGEN

Artikel 2

Dit artikel voorziet in de oprichting van het Fonds
voor de verbetering van de leefomstandigheden in de
penitentiaire inrichtingen in de wet van 22 mei 2003
houdende organisatie van de begroting en van de
compatibiliteit van de Federale Staat. In dit Fonds
zullen definitief veroordeelden tot een gevangenisstraf
wegens wanbedrijf of een opsluiting, die niet uitge-
voerd wordt binnen één jaar na de in kracht van
gewijsde getreden veroordeling, een bijdrage moeten
storten zoals bedoeld in artikel 3 van het wetsvoorstel
(cf. infra). Het doel van dit Fonds is erop gericht om,
zoals de benaming het reeds duidelijk stelt, de
leefomstandigheden in de penitentiaire inrichtingen
te verbeteren, met inbegrip van de creatie van bij-
komende plaatsen.

HOOFDSTUK III — INVOERING VAN EEN
SOLIDARITEITSBIJDRAGE TEN LASTE VAN
VEROORDEELDEN TOT EEN EFFECTIEVE
GEVANGENISSTRAF, WAARVAN DE UIT-
VOERING NIET AANGEVAT IS BINNEN ÉÉN
JAAR NA DE IN KRACHT VAN GEWIJSDE
GETREDEN VEROORDELING

Artikel 3

Dit artikel bepaalt dat wie veroordeeld wordt tot
gevangenisstraf wegens wanbedrijf of tot opsluiting
een solidariteitsbijdrage verschuldigd is in geval de
straf niet uitgevoerd wordt binnen één jaar na de in
kracht van gewijsde veroordeling. Het artikel legt de
basisregels vast voor de berekening van de bijdrage
alsook het principe dat in geval de straf toch nog
uitgevoerd wordt, de solidariteitsbijdrage wordt terug-
betaald. In de volgende artikelen van dit wetsvoorstel
worden deze basisregels verder uitgewerkt.

HOOFDSTUK IV: HEFFING EN INVORDE-
RING VAN DE SOLIDARITEITSBIJDRAGE
VOOR HET FONDS VOOR DE VERBETERING
VAN DE LEEFOMSTANDIGHEDEN IN DE
PENITENTIAIRE INRICHTINGEN

Artikel 4

Dit artikel bepaalt dat de invordering van de
solidariteitsbijdrage gebeurt naar analogie van het
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analogues à celles applicables au recouvrement des
amendes pénales. En outre, l'article vise à éviter que la
loi proposée n'entraîne une diminution des rentrées
moindres pour le Fonds spécial d'aide aux victimes
d'actes intentionnels de violence et aux sauveteurs
occasionnels. La cotisation versée par le condamné
s'impute donc d'abord sur les frais de justice et ensuite
sur le Fonds spécial d'aide aux victimes d'actes
intentionnels de violence et aux sauveteurs occasion-
nels. La terminologie utilisée est similaire à celle déjà
employée dans la loi du 1er août 1985 portant des
mesures fiscales et autres pour le Fonds spécial d'aide
aux victimes d'actes intentionnels de violence et aux
sauveteurs occasionnels.

Article 5

L'objectif de cet article est aussi de garantir, dans la
loi du 1eraoût 1985 portant des mesures fiscales et
autres, qui est la base légale réglementant le Fonds
spécial d'aide aux victimes d'actes intentionnels de
violence et aux sauveteurs occasionnels, que le Fonds
pour l'amélioration des conditions de vie dans les
établissements pénitentiaires ne percevra l'argent
qu'après que le condamné a rempli son obligation de
payer les frais de justice et la contribution due au
Fonds spécial d'aide aux victimes d'actes intentionnels
de violence et aux sauveteurs occasionnels.

Articles 6 à 8

Ces articles déterminent le mode de calcul et de
perception de la cotisation de solidarité. Dans l'arti-
cle 6, on a opté pour un système de précompte
mobilier et de précompte professionnel par analogie
avec le régime des impôts sur les revenus. L'article 7
règle la perception de la cotisation de solidarité par
l'administration des Contributions directes et la com-
pensation du précompte indûment payé, conformé-
ment au Code des impôts sur les revenus 1992. Le fait
d'opter pour la disposition existante implique que la
cotisation de solidarité n'est pas calculée pour le
montant de base exempté d'impôt. L'article 8, enfin,
règle le remboursement du condamné en cas d'exécu-
tion de tout ou partie de la peine. Si une personne qui
s'est correctement acquittée de la cotisation de
solidarité devait être convoquée en vue d'exécuter sa
peine d'emprisonnement, le montant qu'elle aurait
payé lui serait remboursé avec intérêts.

CHAPITRE IV — DISPOSITIONS TRANSI-
TOIRES

Article 9

Cet article règle les dispositions transitoires à
l'égard des condamnations déjà prononcées.

systeem van de strafrechtelijke geldboete. Daarnaast
heeft het artikel tot doel te voorkomen dat dit
wetsvoorstel tot gevolg zou hebben dat het Fonds tot
hulp aan slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en
aan de occasionele redders minder inkomsten zou
krijgen. De bijdrage wordt dan ook pas toegerekend
nadat men dat heeft gedaan voor de gerechtskosten en
de bijdrage aan het Fonds tot hulp aan slachtoffers van
opzettelijke gewelddaden en aan de occasionele
redders. Hiertoe wordt gekozen voor de gelijkaardige
terminologie zoals deze reeds gebruikt wordt voor het
Fonds tot hulp aan slachtoffers van opzettelijke
gewelddaden en aan de occasionele redders, zoals
bepaald in de wet van 1 augustus 1985 houdende
fiscale en andere bepalingen.

Artikel 5

Dit artikel strekt ertoe in de wet van 1 augustus
1985 houdende fiscale en andere bepalingen, die de
wettelijke basis is van het Fonds tot hulp aan de
slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan
occasionele redders, ook te verzekeren dat het Fonds
voor de verbetering van de leefomstandigheden in de
gevangenissen pas uitbetaald zal worden nadat er door
de veroordeelde is voldaan aan zijn verplichting te
voorzien in de betaling van de gerechtskosten en het
Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke
gewelddaden en aan occasionele redders.

Artikelen 6 tot en met 8

Deze artikelen bepalen de wijze van berekening en
inning van de solidariteitsbijdrage. In artikel 6 wordt,
naar analogie van de inkomstenbelastingen, gekozen
voor een systeem van de roerende voorheffing en de
bedrijfsvoorheffing. Artikel 7 regelt de inning van de
solidariteitsbijdrage door de administratie der Directe
Belastingen en de verrekening ingeval van te veel
betaalde voorheffing, overeenkomstig het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992. Door te kiezen
voor de bestaande regeling wordt de solidariteits-
bijdrage bijgevolg niet berekend voor het belasting-
vrije basisbedrag. Artikel 8 ten slotte regelt de
terugbetaling in het geval de straf toch nog geheel of
gedeeltelijk wordt uitgevoerd. In geval een persoon
die zich van de solidariteitsbijdrage correct gekweten
heeft, alsnog opgeroepen zou worden tot het effectief
uitzitten van de gevangenisstraf, wordt het betaalde
vermeerderd met de wettelijke interesten terugbetaald.

HOOFDSTUK IV — OVERGANGSBEPALIN-
GEN

Artikel 9

Dit artikel regelt de overgangsbepalingen ten aan-
zien van de reeds uitgesproken veroordelingen.
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CHAPITRE V — DISPOSITIONS FINALES

Article 10

Cet article détermine que la loi proposée cessera
d'être en vigueur à la date de l'entrée en vigueur du
titre VI, chapitre Ier, de la loi du 17 mai 2006 relative
au statut juridique externe des personnes condamnées
à une peine privative de liberté et aux droits reconnus
à la victime dans le cadre des modalités d'exécution de
la peine (ci-après « loi relative au statut juridique
externe »). Le titre VI, chapitre Ier de la loi relative au
statut juridique externe réglemente en effet la compé-
tence du juge de l'application des peines pour les
personnes condamnées à une peine privative de liberté
de trois ans ou moins. Une fois que ce chapitre entrera
en vigueur, les personnes condamnées ne pourront
plus que bénéficier d'une libération anticipée ou être
admises à d'autres modalités d'exécution de la peine
selon les règles qui s'appliquent déjà aux personnes
condamnées à une peine privative de liberté de plus de
trois ans. L'entrée en vigueur de ce chapitre implique
par conséquent que chaque peine privative de liberté
de trois ans ou moins soit exécutée. Alors que l'entrée
en vigueur initiale de l'ensemble de la loi relative au
statut juridique externe était fixée au 1er juillet 2008,
son entrée en vigueur a d'abord été reportée au
1er septembre 2009, ensuite au 1er septembre 2012, et
enfin, au 1er septembre 2013.

*
* *

HOOFDSTUK V — SLOTBEPALINGEN

Artikel 10

Dit artikel bepaalt dat deze wet buiten werking
treedt op datum van de inwerkingtreding van
hoofdstuk I, titel VI van de wet van 17 mei 2006
betreffende de externe rechtspositie van de veroor-
deelden tot een vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer
toegekende rechten in het raam van de strafuitvoe-
ringsmodaliteiten (hierna «wet externe rechtsposi-
tie »). Hoofdstuk I van titel VI van de wet externe
rechtspositie regelt immers de bevoegdheid van de
strafuitvoeringsrechter ten aanzien personen die ver-
oordeeld werden tot vrijheidsstraffen van drie jaar of
minder. Eenmaal dit hoofdstuk in werking treedt,
zullen deze veroordeelden nog slechts vervroegd
kunnen vrijkomen of in aanmerking kunnen komen
voor andere strafuitvoeringsmodaliteiten volgens de
regels die nu reeds gelden voor personen die veroor-
deeld zijn tot vrijheidsstraffen van meer dan drie jaar.
De inwerkingtreding van dit hoofdstuk impliceert
bijgevolg dat alle vrijheidsstraffen van drie jaar of
minder worden uitgevoerd. Waar de aanvankelijke
inwerkingtreding van de volledige wet externe rechts-
positie vastgesteld was op 1 juli 2008, werd de
inwerkingtreding eerst uitgesteld naar 1 september
2009, vervolgens naar 1 september 2012 en ten slotte
naar 1 september 2013.

Danny PIETERS.

*
* *
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PROPOSITION DE LOI

CHAPITRE Ier. — DISPOSITION GÉNÉRALE

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

CHAPITRE II — CRÉATION D'UN FONDS
POUR L'AMÉLIORATION DES CONDITIONS

DE VIE DANS LES ÉTABLISSEMENTS
PÉNITENTIAIRES

Art. 2

§ 1er. En application de l'article 62, § 1er, de la loi
du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l'État fédéral, il est créé un fonds
budgétaire pour l'amélioration des conditions de vie
dans les établissements pénitentiaires.

§ 2. Dans le tableau annexé à la loi organique du
27 décembre 1990 créant des fonds budgétaires, la
rubrique 12 est complétée comme suit :

«Dénomination du fonds budgétaire organique :

12-X Fonds pour l'amélioration des conditions de
vie dans les établissements pénitentiaires

Nature des recettes affectées : ce Fonds est alimenté
par la cotisation de solidarité visée à l'article 3 de la loi
du ... instaurant une cotisation de solidarité à charge
des personnes définitivement condamnées à une peine
d'emprisonnement effective, dont l'exécution n'est pas
entamée dans l'année qui suit la condamnation
définitive.

Nature des dépenses autorisées : ce Fonds a pour
objectif l'amélioration des conditions de vie dans les
établissements pénitentiaires, y compris la création de
places supplémentaires. »

CHAPITRE III — INSTAURATION D'UNE
COTISATION DE SOLIDARITÉ À CHARGE

DES CONDAMNÉS À UNE PEINE
D'EMPRISONNEMENT EFFECTIVE, DONT
L'EXÉCUTION N'EST PAS ENTAMÉE DANS
L'ANNÉE SUIVANT LE PRONONCÉ DE LA
CONDAMNATION COULÉE EN FORCE DE

CHOSE JUGÉE

Art. 3

§ 1er. Le présent chapitre s'applique à toutes les
personnes condamnées à la réclusion ou à une peine

WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK I — ALGEMENE BEPALING

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II — OPRICHTING VAN EEN
FONDS VOOR DE VERBETERING VAN DE

LEEFOMSTANDIGHEDEN IN DE
PENITENTIAIRE INRICHTINGEN

Art. 2

§ 1. Met toepassing van artikel 62, § 1, van de wet
van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de compatibiliteit van de Federale
Staat, wordt een begrotingsfonds voor de verbetering
van de leefomstandigheden in de penitentiaire inrich-
tingen opgericht.

§ 2. In de tabel gevoegd bij de organieke wet van
27 december 1990 houdende oprichting van begro-
tingsfondsen, wordt rubriek 12 aangevuld als volgt :

« Benaming van het organiek begrotingsfonds :

12-X Fonds voor de verbetering van de leefomstan-
digheden in de penitentiaire inrichtingen

Aard van de toegewezen ontvangsten : Dit fonds
bestaat uit de solidariteitsbijdrage zoals bedoeld in
artikel 3 van de wet van ... tot invoering van een
solidariteitsbijdrage ten laste van definitief veroor-
deelden tot een effectieve gevangenisstraf, waarvan de
uitvoering niet aangevat is binnen één jaar na de
definitieve veroordeling.

Aard van de toegestane uitgaven : Dit fonds heeft
tot doel om de leefomstandigheden in de penitentiaire
inrichtingen te verbeteren, met inbegrip van de creatie
van bijkomende plaatsen. »

HOOFDSTUK III — INVOERING VAN EEN
SOLIDARITEITSBIJDRAGE TEN LASTE VAN
VEROORDEELDEN TOT EEN EFFECTIEVE

GEVANGENISSTRAF, WAARVAN DE
UITVOERING NIET AANGEVAT IS BINNEN

ÉÉN JAAR NA DE IN KRACHT
VAN GEWIJSDE GETREDEN

VEROORDELING

Art. 3

§ 1. Dit hoofdstuk is van toepassing op alle
personen die veroordeeld zijn tot opsluiting of tot
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d'emprisonnement effective pour délit et dont la peine
n'est pas exécutée dans l'année suivant la condamna-
tion coulée en force de chose jugée.

§ 2. La cotisation de solidarité est due mensuelle-
ment pour la durée de la peine. Elle s'élève à un vingt-
quatrième de l'impôt sur les revenus dû pour l'année,
majoré de 1/1 000e de la valeur vénale de l'ensemble
du patrimoine mobilier et immobilier du condamné.
La valeur vénale est calculée au 1er janvier de l'année
suivant la condamnation coulée en force de chose
jugée.

§ 3. Si la peine d'emprisonnement ou la réclusion
est malgré tout exécutée, en tout ou partie, la
cotisation de solidarité est remboursée. Le mois au
cours duquel l'exécution de la peine est entamée ne
donne droit à aucun remboursement. Le mois au cours
duquel l'exécution de la peine prend fin compte pour
un mois entier.

CHAPITRE IV — PERCEPTION ET
RECOUVREMENT DE LA COTISATION DE

SOLIDARITÉ POUR LE FONDS POUR
L'AMÉLIORATION DES CONDITIONS DE VIE

DANS LES ÉTABLISSEMENTS
PÉNITENTIAIRES

Art. 4

Le service public fédéral Finances procède au
recouvrement des sommes visées à l'article 3, selon
les règles applicables au recouvrement des amendes
pénales.

Les paiements faits par le condamné s'imputent
d'abord sur les frais de justice dus à l'État, ensuite sur
la contribution au Fonds spécial d'aide aux victimes
d'actes intentionnels de violence et aux sauveteurs
occasionnels, ensuite sur la contribution au Fonds
pour l'amélioration des conditions de vie dans les
établissements pénitentiaires, et enfin sur l'amende
pénale, sous réserve de l'application de l'article 49 du
Code pénal.

Art. 5

Dans l'article 29, alinéa 3, de la loi du 1er août 1985
portant des mesures fiscales et autres, modifié par la
loi-programme du 27 décembre 2004, les mots
« ensuite sur la contribution au Fonds pour l'améliora-
tion des conditions de vie dans les établissements
pénitentiaires », sont insérés entre les mots « contribu-
tion visée à l'alinéa 1er, » et les mots « et enfin sur
l'amende pénale ».

een effectieve gevangenisstraf wegens wanbedrijf en
waarvan de straf niet wordt uitgevoerd binnen het jaar
na de in kracht van gewijsde getreden veroordeling.

§ 2. De solidariteitsbijdrage is maandelijks verschul-
digd voor de duur van de straf. Zij bedraagt een
viernetwintigste van de voor dat jaar door de veroor-
deelde verschuldigde inkomstenbelasting, vermeerderd
met 1/1 000 van de venale waarde van het totale
roerend en onroerend vermogen van de veroordeelde.
De venale waarde wordt berekend op 1 januari van het
jaar volgend op de in kracht van gewijsde getreden
veroordeling.

§ 3 Indien de gevangenisstraf of opsluiting alsnog
geheel of gedeeltelijk wordt uitgevoerd, wordt de
solidariteitsbijdrage terugbetaald. De maand waarin de
uitvoering aanvangt geeft geen recht op terugbetaling.
De maand waarin de uitvoering eindigt telt mee voor
een gehele maand.

HOOFDSTUK IV: HEFFING EN
INVORDERING VAN DE

SOLIDARITEITSBIJDRAGE VOOR HET
FONDS VOOR DE VERBETERING VAN DE

LEEFOMSTANDIGHEDEN IN DE
PENITENTIAIRE INRICHTINGEN

Art. 4

De federale overheidsdienst Financiën zorgt voor de
invordering van de bedragen bedoeld in artikel 3,
volgens de regels van toepassing op de invordering
van de strafrechtelijke geldboeten.

De betalingen door de veroordeelde gedaan, worden
eerst op de gerechtskosten verschuldigd aan de Staat,
vervolgens op de bijdrage aan het Fonds tot hulp aan
slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan de
occasionele redders, vervolgens op de bijdrage aan het
Fonds voor de verbetering van de leefomstandigheden
in de gevangenissen en ten slotte op de strafrechtelijke
geldboete toegerekend, onder voorbehoud van arti-
kel 49 van het Strafwetboek.

Art. 5

In artikel 29, derde lid, van de wet van 1 augustus
1985 houdende fiscale en andere bepalingen, gewij-
zigd bij de programmawet van 27 december 2004,
worden tussen de woorden « bijdrage bedoeld in het
eerste lid » en de woorden « en ten slotte op de
strafrechtelijke geldboete » de woorden « , vervolgens
op de bijdrage aan het Fonds voor de verbetering van
de leefomstandigheden in de gevangenissen » inge-
voegd.
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Art. 6

§ 1er Dans l'attente de la fixation définitive de
l'impôt sur les revenus dû, une retenue complémen-
taire est effectuée par le débiteur du précompte
mobilier et du précompte professionnel, prélevée sur
les revenus des personnes visées à l'article 3.

§ 2. Cette retenue complémentaire s'élève à 50%
du précompte mobilier et du précompte professionnel
pour le calcul de l'impôt sur les revenus.

§ 3. Le débiteur de la retenue complémentaire doit
fournir les pièces justificatives nécessaires, à la
demande des fonctionnaires chargés de surveiller le
respect des présentes dispositions.

Art. 7

§ 1er. L'administration des Contributions directes
calcule le montant de la cotisation de solidarité. Elle
touche le solde restant éventuel après déduction de la
retenue complémentaire.

§ 2. Lorsque la retenue complémentaire mention-
née à l'article 6, § 1er, est plus élevée que le montant de
la cotisation de solidarité, l'administration des Contri-
butions directes impute cet excédent sur l'impôt sur les
revenus de l'intéressé et rembourse le solde restant
éventuel.

Ce solde restant est traité comme un excédent de
précompte visé à l'article 419, alinéa 1er, 3o, du Code
des impôts sur les revenus 1992.

§ 3. Le Roi détermine, par arrêté délibéré en
Conseil des ministres, les modalités selon lesquelles
les versements sont effectués, y compris le mode de
calcul des intérêts de retard et d'autres frais adminis-
tratifs dans le cas de versements tardifs.

§ 4. Le titre VII du Code des impôts sur les revenus
1992 est applicable à la cotisation de solidarité.

Art. 8

Si la peine est exécutée en tout ou partie, la
cotisation de solidarité visée à l'article 3 et qui a été
effectivement payée sera remboursée, pour les mois
excédant la durée de la peine, et majorée des intérêts
légaux, calculés par mois civil. Cet intérêt est calculé
conformément à l'article 418 du Code des impôts sur
les revenus 1992.

Art. 6

§ 1. In afwachting van de vaststelling van de
definitieve verschuldigde inkomstenbelasting, wordt
een aanvullende inhouding verricht door de schulde-
naar van de roerende voorheffing en de bedrijfsvoor-
heffing, geheven van het inkomen van de personen
bedoeld in artikel 3.

§ 2. Deze aanvullende inhouding bedraagt 50%
van de roerende voorheffing en de bedrijfsvoorheffing
voor de berekening van de inkomstensbelasting.

§ 3. De schuldenaar van de aanvullende inhouding
moet de nodige bewijsstukken overleggen op verzoek
van de ambtenaren belast met het toezicht op de
naleving van deze bepalingen.

Art. 7

§ 1. De administratie der Directe Belastingen be-
rekent het bedrag van de solidariteitsbijdrage. Zij int
het eventueel saldo dat overblijft na aftrek van de
aanvullende inhouding.

§ 2. Wanneer de in artikel 6, § 1, vermelde aan-
vullende inhouding hoger is dan het bedrag van de
solidariteitsbijdrage, verrekent de administratie der
directe belastingen dit overschot met de door de
betrokkene verschuldigde inkomstenbelasting en stort
het eventueel saldo terug.

Dit saldo wordt behandeld als een in artikel 419,
eerste lid, 3o, van het Wetboek van inkomstenbelas-
tingen 1992 bedoeld overschot van voorheffing.

§ 3. De Koning bepaalt, bij een in Ministerraad
overlegd besluit, de wijze waarop de stortingen
worden uitgevoerd, en dit met inbegrip van de
berekeningswijze der nalatigheidsinteresten en andere
administratieve kosten in geval van laattijdige stor-
tingen.

§ 4. Titel VII van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992 is van toepassing op de solidariteits-
bijdrage.

Art. 8

Indien de straf geheel of gedeeltelijk wordt uitge-
voerd wordt voor de maanden die de duur van de straf
te boven gaan de in artikel 3 bedoelde betaalde
solidariteitsbijdrage per maand terugbetaald vermeer-
derd met de wettelijke intresten, berekend per kalen-
dermaand. Die intrest wordt berekend overeenkomstig
artikel 418 van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992.
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CHAPITRE IV — DISPOSITION
TRANSITOIRE

Art. 9

La présente loi est applicable à toutes les condam-
nations prononcées et qui acquièrent force de chose
jugée après son entrée en vigueur.

CHAPITRE V — DISPOSITION FINALE

Art. 10

La présente loi cessera d'être en vigueur à la date
d'entrée en vigueur du titre VI, chapitre Ier, de la loi du
17 mai 2006 relative au statut juridique externe des
personnes condamnées à une peine privative de liberté
et aux droits reconnus à la victime dans le cadre des
modalités d'exécution de la peine.

3 décembre 2012.

HOOFDSTUK IV —
OVERGANGSBEPALING

Art. 9

Deze wet is van toepassing op alle veroordelingen
die uitgesproken worden en in kracht van gewijsde
treden na de inwerkingtreding van deze wet.

HOOFDSTUK V — SLOTBEPALING

Art. 10

Deze wet treedt buiten werking op datum van de
inwerkingtreding van hoofdstuk I, titel VI, van de wet
van 17 mei 2006 betreffende de externe rechtspositie
van de veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan
het slachtoffer toegekende rechten in het raam van de
strafuitvoeringsmodaliteiten.

3 december 2012.

Danny PIETERS.

130118 - I.P.M.


